
Adjustable Working Station
Instruction
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Installation Steps

STEP-1: Connect the [Extension tube ③ ] to the [Base ④ ] and
tighten the extension tube.

STEP-2: Connect the [Telescopic tube ② ] to the other end of [Extension
tube ③ ] and tighten them.

STEP-3: Connect the [Wooden Pannel ① ] to the other end of [Telescopic
tube ② ] and tighten them.

Adjustable Height: Loose the Knob, then raise or lower the Pannel to the
right height, last tighten the Knob to fix it.
Custom Combination: According your need, you could just connect the
[Base]+[Telescopic tube]+[Wooden Pannel] to get a lower plane, it would
be a low desk.
Note: When adjusting the stand height, please move the items on the pannel to
another location to prevent them from falling.

①延長口ッドCをベースAに接続します。

②Cのもう一方の端に伸縮口ッドDを取り付けます。

③パネルBを伸縮ロッドDの上部に時計回りに取り

付けます。

注:1.延長ロッドCは用途に応じて着脱可能です。

2.高さを調整するときは、 一方の手で上部ポールを持ち、も

一方の手で高さノブを調整して、重力によって上部ポールが突 然落

下して肌を傷つけないようにします。
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① VerbindenSiedieVerlängerungsstangeCmit der BasisA.
②MontierenSiedieTeleskopstangeDamanderenEnde
von C.
③Montieren Sie die Platte B im Uhrzeigersinn an
derOberseite der Teleskopstange D.

Hinweis:1.DieVerlängerungsstangeCkannjenachBedarf
installiertoderentfernt werden.

2.Bitte stützen Sie beim Einstellen der Höhe die obere
StangemiteinerHandabundstellenSie mitder anderen Hand
denHöhenknopf ein.Dadurchwird verhindert,dass die
obereStange aufgrund der Schwerkraft plötzlich
herunterfälltundmöglicherweise Ihre Haut schädigt.

①Connectez la tige d'extension Cà la baseA.
②Installez latigetélescopique Dà l'autreextrémité
de C.
③ InstalIez le panneauBdans lesensdes aiguillesd'une

montre jusqu'au sommet delatigetélescopique D.

Remarque:1.La tige d'extensionC peut êtreinstallée ou
retiréeselon les besoinsd'utilisation.

2.Lors duréglage dela hauteur,veuillez
soutenirla tige supérieure d'une main et utiliserl'autremain
pour régler le bouton de hauteur.Cela empêchera la tige
supérieure de tomber soudainement en raison dela gravité
etde causer potentiellementdesdommagesàvotrepeau.

①Conecte la varilla de extensiónCa la baseA.
②Instale lavarillatelescópica Den el otro

extremo deC.
③ Instaleelpanel Benelsentidodelas agujasdel

relojen la parte superior de lavarillatelescópica D.

Nota:1.La varilla de extensión C se puede instalar o
quitarsegúnlasnecesidadesdeuso.

2.Al ajustarla altura,sostengala varilla superior
con unamanoy use la otra para ajustarla perilla
dealtura. Esto evitará que lavarilla superior caiga
repentina- mentedebidoa lagravedadypueda causar
dano a su piel.

①Collegare I'asta di prolunga Calla base A.
②Installare I'asta telescopica D sull'altra

estremità di C.
③Installare il pannello Bin senso orario sulla parte

superiore dell'asta telescopica D.
Nota:1.Lastadi prolungaCpuòessere installatao rimos-
saa secondadelleesigenzedi utilizzo.

2.Quando siregola I'altezza,sostenere I'asta superiore
con una mano e utilizzare I'altra mano per regolare la
manopola dell'altezza.Ciò eviterà che I'asta superiore
cada improvvisamente a causa della gravità e possa
causaredannialla pelle.
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